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5.7.85 EUROOPAN YHTEISÖJEN VIRALLINEN LEHTI N:o L 175/9

KOMISSION ASETUS (ETY) N:o 1871/85 ,

annettu 26 päivänä kesäkuuta 1985 ,

viiniköynnöslajikkeiden luokittelemisesta annetun asetuksen (ETY) Nro 3800/81
muuttamisesta neljännen kerran

ja yksi syötäväksi tarkoitettu viinirypälelajike , joiden
viljelysoveltuvuus on todettu kokeissa tyydyttäväksi ;
asetuksen (ETY) N:o 347/79 11 artiklan 1 kohdan
b alakohdan säännösten mukaisesti nämä lajikkeet
voidaan hyväksyä tilapäisesti tietyissä Saksan , Italian ja
Kreikan hallintoyksiköissä , ja

niiden viiniköynnöslajikkeiden viljelysoveltuvuuden tut­
kiminen , jotka eivät ole tietyissä Kreikan hallintoyk­
siköissä tai näiden välittömässä läheisyydessä olevissa
hallintoyksiköissä suositeltavien tai hyväksyttyjen vii­
ninvalmistukseen tai syötäväksi tarkoitettujen viinirypä­
lelajikkeiden luokassa , on osoittanut ne tyydyttäviksi ja
mahdollistaa niiden luokituksen lopullisen arvioimisen
tästä lähtien ; tämän vuoksi olisi luokiteltava nämä
lajikkeet kyseisissä Kreikan hallintoyksiköissä asetuksen
(ETY) N:o 347/79 11 artiklan 1 kohdan b alakohdan
mukaisesti ,

tiettyjen Kreikassa hyväksyttyjen viiniköynnöslajikkei­
den ja yhden Ranskassa erityiskäyttöön tarkoitetun
viiniköynnöslajikkeen viljelysoveltuvuus ei ole tyydyttä­
vä ; tämän vuoksi olisi suotavaa poistaa nämä lajikkeet
luokituksesta asetuksen (ETY) N:o 347/79 11 artiklan
3 kohdan mukaisesti ,

tässä yhteydessä olisi oikaistava asetuksen (ETY) N:o
3800/81 liitteessä esiintyvät virheet , ja

tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat viinin
hallintokomitean lausunnon mukaiset ,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan talousyhteisön perustamis­
sopimuksen ,

ottaa huomioon viinikaupan yhteisestä järjestämisestä
5 päivänä helmikuuta 1979 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 337/79 0), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (ETY) N:o 798/85 (2), ja erityises­
ti sen 31 artiklan 4 kohdan ,

sekä katsoo , että

yhteisössä viljeltäväksi hyväksyttyjen viiniköynnöslajik­
keiden luokitus on laadittu viimeksi komission asetuk­
sella (ETY) N:o 3800/81 (3 ), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (ETY) N:o 3582/83 (4),

kokemus on osoittanut , että viinejä , jotka ovat peräisin
vähintään viisi vuotta tietyissä Ranskan ja Kreikan
hallintoyksiköissä hyväksyttyjen tai tilapäisesti hyväk­
syttyjen lajikkeiden luokkaan vähintään viisi vuotta
kuuluneista viininvalmistukseen tai syötäviksi tarkoite­
tuista viinirypälelajikkeista , voidaan yleensä pitää hyvä­
laatuisina ; tämän vuoksi on asianmukaista luokitella
nämä lajikkeet samoissa hallintoyksiköissä suositelta­
viksi lajikkeiksi viiniköynnöslajikkeiden luokittelua kos­
kevista yleisistä säännöistä 5 päivänä helmikuuta 1979
annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 347/79 ( 5 ),
sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna Kreikan
liittymisasiakirjalla , 11 artiklan 2 kohdan a alakohdan
toisen luetelmakohdan ja 4 kohdan mukaisesti ,

olisi täydennettävä viininvalmistukseen ja syötäviksi
tarkoitettujen viinirypälelajikkeiden luokitusta lisää­
mällä tietyissä Kreikan ja Ranskan hallintoyksiköissä
suositeltaviin lajikkeisiin tiettyjä lajikkeita , jotka ovat
kuuluneet niiden välittömässä läheisyydessä olevan hal­
lintoyksikön luokitukseen vähintään viisi vuotta ja jotka
tämän vuoksi täyttävät asetuksen (ETY) N:o 347/79
11 artiklan 1 kohdan a alakohdan ensimmäisessä luetel­
makohdassa säädetyn edellytyksen,

olisi täydennettävä luokitusta lisäämällä siihen tiettyjä
viininvalmistukseen tarkoitettuja viinirypälelajikkeita

1 artikla

Muutetaan asetuksen (ETY) Nro 3800/81 liitettä tämän
asetuksen liitteessä olevien merkintöjen mukaisesti .

(!) EYVL N:oL 54, 5.3.1979 , s . 1
(2 ) EYVL N:o L 89 , 29.3.1985 , s . 1
(3 ) EYVL N:oL 381 , 31.12.1981 , s . 1
(4) EYVL N:o L 356, 20.12.1983 , s . 18
(5 ) EYVL N:o L 54, 5.3.1979 , s . 75

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen
jälkeen , kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen viralli­
sessa lehdessä .



216 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 03/Nide 18

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava , ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa .

Tehty Brysselissä 26 päivänä kesäkuuta 1985 .

Komission puolesta
Frans ANDRIESSEN

Varapuheenjohtaja
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LUTE

Muutetaan asetuksen (ETY) N:o 3800/81 liitettä seuraavasti :

I. Muutetaan ensimmäisen osaston lukua "II . Saksan liittotasavalta " seuraavasti (viiniköynnöslajik­
keet lisätään mainittuun kohtaan aakkosjärjestyksessä):

3 . Regierungsbezirk Koblenz:

hyväksyttyjen lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Schönburger (****)

4. Regierungsbezirk Rheinhessen-Pfalz :

hyväksyttyjen lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Schönburger (****) (61 ).

II . Korvataan ensimmäisen osaston luku "III . Kreikka " seuraavasti :

" III . KREIKKA

1 . Νομός Εβρον (Evrou):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Λημνιό ( Limnio) N, Ζουμιατικο (Zoumiatiko ) B, Παμίδι (Pamidi ) N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N, Οψιμος Σουφλίου (Opsimos Soufliou ) B.

2 . Νομός Ροδόπης (Rodopis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Λημνιό (Limnio) N, Ζουμιατικο (Zoumiatiko) B, Παμίδι (Pamidi ) N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N.

3 . Νομός Ξάνθης (Xanthis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Λημνιό (Limnio) N, Ζουμιατικο (Zoumiatiko ) B , Μπατίκι (Batiki ) B , Ροδίτης
(Roditis ) Rs , Παμίδι (Pamidi ) N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N.

4. Noμό§ Δράμας (Dramas):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Λημνιο (Limnio) N, Ζουμιατικο (Zoumiatiko ) B , Ροδίτης (Roditis ) Rs , Μπατίκι
(Batiki ) B , Παμίδι (Pamidi ) N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N.

5 . Νομός Καβάλας (Kavalas):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Λημνιό (Limnio) N, Παμίδι (Pamidi ) N, Ροδίτης (Roditis ) Rs , Ζουμιατικο
(Zoumiatiko ) B, Μπατίκι (Batiki ) B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N, Ροζακί (Rozaki ) B.

(****) Lajike lisätään luetteloon 5 päivään heinäkuuta 1985 asetuksen (ETY) N:o 347/79 11 artiklan
1 kohdan b alakohdan mukaisesti .
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6. Νομός Σερρών (Serron):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Λημνιο (Limnio) N, Ζουμιάτικο (Zoumiatiko ) B, Μπατίκι (Batiki ) B, Ροδίτης
(Roditis ) Rs , Παμίδι (Pamidi ) N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Αγούμαστος (Agoumastos ) B , Cinsaut N.

7 . Νομός Χαλκιδικής (Chalkidikis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Λημνιό (Limnio) N, Aθήρι (Athiri ) B , Pοδιτης (Roditis) Rs , Aσύρτικο (Assyrtiko)
B , Ugni blanc B , Cabernet Sauvignon N, Cabernet Franc N, Syrah N, Grenache rouge
N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Cinsaut N , Ζουμιάτικο (Zoumiatiko ) B , Μοσχάτο Αμβουργου (Moschato
Amvourgou ) N , Ροζακί (Rozaki ) B , Σαββατιανό (Savatiano ) B , Φωκιανό (Fokiano)
N, Merlot N, Ξυνόμαυρο (Xynomavro) N.

8 . Νομός θεσσαλονίκης (Thessalonikis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Zουμιάτικο (Zoumiatiko) B , Poδιτης (Roditis ) Rs , Λημνιό (Limnio) N, Syrah N,
Ugni blanc B , Grenache rouge N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N, Παμίδι (Pamidi ) N, Ροζακί (Rozaki ) B, Σαββατιανό (Savatiano) B,
Σέφκα (Sefka ) N.

9 . Νομός Κιλκίς (Kilkis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Νεγκοσκα (Negoska ) N, Ξυνόμαυρο (Xynomavro) N, Ροδίτης (Roditis ) Rs .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N, Παμίδι (Pamidi ) N, Σέφκα (Sefka) N.

10 . Νομός Ημαθίας (Imathias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Ξυνόμαυρο (Xynomavro) N, Ζουμιάτικο (Zoumiatiko ) B, Νεγκόσκα (Negoska) N,
Παμίδι (Pamidi ) N, Ροδίτης (Roditis ) Rs .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N, Mαυρούδι (Mavroudi) N.

11 . Νομός Πιερίας (Pierias ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Ζουμιάτικο (Zoumiatiko) B , Μπατίκι (Batiki ) B , Ροδίτης (Roditis ) Rs .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N, Kουκούλι (Koukouli ) B , Σαββατιανό (Savatiano ) B , Σέφκα (Sefka) N.

12 . Νομός Πελλης (Pellis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ξυνομαυρο (Xynomavro ) N, Ροδίτης (Roditis ) Rs , Παμίδι (Pamidi ) N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N, Οψιμος Eδέσσης (Opsimos Edessis ) B, Σέφκα (Sefka ) N.
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13 . Νομός Κοζάνης (Kozanis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Mοσχομαύρο (Moschomavro) N, Ξυνόμαυρο (Xynomavro) N, Poδιτης (Roditis )
Rs , Chardonnay B, Sauvignon blanc B, Traminer B , Riesling rhénan B , Merlot N,
Cabernet Sauvignon N, Νεγκόσκα (Negoska ) N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Cinsaut N, Μπατικι (Batiki ) B , Κουκούλι (Koukouli ) B , Κορίθι (Korithi ) N ,
Σταυρωτό (Stavroto) N, Χονδρόμαυρο (Chondromavro) N.

14. Νομός Φλωρίνης (Florinis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Ξυνόμαυρο (Xynomavro) N, Poδίτης (Roditis ) Rs , Λαγόρθι (Lagorthi ) B , Sylvaner
B , Chardonnay B , Merlot N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Cinsaut N, Moσχοφιλερο (Moschofilero ) Rs , Riesling rhénan B , Sauvignon blanc B ,
Traminer B.

15 . Νομός Καστοριάς (Kastorias ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet :
Cinsaut N, Ξμνόμαυρο (Xynomavro) N , Merlot N.

16. Νομός Γρεβενών (Grevenon):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ξυνόμαυρο (Xynomavro) N , Chardonnay B, Riesling rhénan B , Traminer B , Merlot
N, Cabernet Sauvignon N , Poδιτης (Roditis ) Rs .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N, Βοϊδομάτι (Voïdomati ) N, Μοσχομαυρο (Moschomavro) N, Μπατίκι
(Batiki ) B , Σταυρωτό (Stavroto ) N, Λιάτικο (Liatiko) N.

17 . Νομός Ιωαννίνων (Ioanninon):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Cabernet Sauvignon N, Nτεμπινα (Debina ) B , Chardonnay B, Traminer B , Merlot
N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Βλάχικο (Vlachiko) N, Μπεκάρι (Bekari ) N , Μαλαγουζιά (Malagouzia ) B.

18 . Νομός Θεσπρωτίας (Thesprotias ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Ασπρούδες (Asproudes) B, Κοντοκλαδι (Kontokladi ) N, Μαυρούδι (Mavroudi ) N,
Ντεμπίνα (Debina ) B.

19 . Νομός Άρτης (Artis ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet :
Ασπρούδες (Asproudes ) B , Μαυρουδί (Mavroudi ) N.
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20. Νομός Πρεβέζης (Prevezis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Ασπρουδες (Asproudes) B, Βερτζαμί (Vertzami) N, Κορίθι (Korithi ) B, Μαυρούδι
(Mavroudi ) N, Ροδίτης (Roditis) Rs .

21 . Νομός Κερκύρας (Kerkyras):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ροδίτης (Roditis ) Rs , Λημνιό (Limnio) N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Αγουμαστος (Agoumastos) B, Αμφιόνη (Amfioni ) N, Βερτζαμι (Vertzami ) N,
Κακοτρύγης (Kakotrygis) B, Κατσακούλιας (Katsakoulias) N, Κοζανίτης
(Kozanitis) B, Πετροκόριθο λευκό (Petrokoritho lefko) B, Πετροκόριθο μαύρο
(Petrokoritho mavro) N, Τσαούσι (Tsaoussi ) B, Φείδιά (Fidia) N.

22 . Νομός Λευκάδος (Lefkados):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Βαρδέα (Vardea ) B, Λαγόρθι (Lagorthi ) B, Chardonnay B, Sylvaner B , Traminer B ,
Bερτζαμι (Vertzami) N, Merlot N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Ασπροβέρτζαμο (Asprovertzamo) B, Γλυκοπατι (Glykopati ) N, Θειακό (Thiako)
N, Κοντοκλάδι (Kontokladi) B , Κοζανίτης (Kozanitis ) B, Κορινθιακή (Korinthiaki )
N , Μαυροδάφνη (Mavrodafni) N, Πατρινό (Patrino) N, Χλώρες (Chlores) B ,
Λιάτικο (Liatiko) N, Riesling rhénan B, Semillon B.

23 . Νομός Μαγνησίας (Magnissias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ροδίτης (Roditis) Rs , Σαββατιανό (Savatiano) B , Λημνιό (Limnio) N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Ασπρούδες (Asproudes) B, Βραδυανό (Vradyano) N, Κουμιώτης (Koumiotis ) B,
Μοσχάτο Αμβούργου (Moschato Amvourgou) N, Μαυρούδι (Mavroudi ) N, Ρητινό
(Ritino) N, Σταυρωτό (Stavroto) N, Συκιώτης (Sikiotis) N, Φιλέρι (Fileri ) Rs .

24. Νομός Λαρίσης (Larissis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Κρασατο (Krassato) N (B), Ξυνόμαυρο (Xynomavro) Ν (23), Σταυρωτό (Stavroto)
Ni23), Μπατίκι (Batiki ) B , Ροδίτης (Roditis) Rs , Λημνιό (Limnio) N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

CinsautN, Κρασατο (Krassato)N, Καρτσίωτης (Kartsiotis ) N, Μοσχάτο Αμβουργου
(Moschato Amvourgou) N, Ντεμπίνα (Debina) B , Ξυνόμαυρο (Xynomavro) N,
Σαββατιανό (Savatiano ) B , Σταυρωτό (Stavroto ) N, Merlot N.

25 . Νομός Τρικάλων (Trikalon):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Cinsaut N, Μοσχάτο Αμβούργου (Moschato Amvourgou) N, Μπατίκι (Batiki ) B ,
Ζαλοβίτικο (Zalovitiko) N, Ξυνόμαυρο (Xynomavro) N.
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26 . Νομός Καρδιτσης (Karditsis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Μαύρο Μεσσενικόλα (Mavro Messenikola ) N, Ροδίτης (Roditis ) Rs , Μπατίκι
(Batiki ) B , Λημνιό (Limnio) N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Cinsaut N , Moσχάτο Aμβούργου (Moschato Amvourgou) N, Σέφκα (Sefka) N,
Cabernet Sauvignon N, Syrah N, Carignan N.

27. Νομός Ευρυτανίας (Evritanias ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Ασπρούδες (Asproudes ) B, Κοντοκλαδι (Kontokladi ) B.

28 . Νομός Φθιώτιδος (Fthiotidos):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Βραδυανό (Vradianò) N, Κοντοκλάδι (Kontokladi ) B, Μαυρούδι (Mavroudi ) N,
Ροδίτης (Roditis ) Rs , Σαββατιανό (Savatiano ) B.

29 . Νομός Αιτωλοακαρνανίας (Etoloakarnanias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Γουστολίδι (Goustolidi ) B, Κοριτσάνος (Koritsanos ) N, Μαυρούδι (Mavroudi ) N,
Μυγδάλι (Mygdali ) B, Μαλαγουζιά (Malagouzia ) B.

30. Νομός Φωκίδος (Fokidos):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Σαββατιανό (Savatiano ) B, Ροδίτης (Roditis ) Rs .

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Κορίθι (Korithi ) N, Μαυρούδι (Mavroudi ) N, Μούχταρο (Mouchtaro ) N,
Σκυλοπνίχτης (Skylopnichtis) N.

31 . Νομός Βοιωτίας (Viotias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Σαββατιανό (Savatiano ) B , Pοδιτης (Roditis ) Rs , Aσύρτικο (Assyrtiko ) B , Chardon­
nay B ( 19), Sylvaner B ( 19), Sauvignon blanc B ( 19),

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Aθήρι (Athiri ) B, Kαστελιώτικο (Kasteliotiko ) N, Kοριθι (Korithi ) N , Moύχταρο
(Mouchtaro ) N, Moυδιάτικο (Moudiatiko) N, Poζακι (Rozaki ) B , Syrah N , Carignan
N , Grenache rouge N.

32 . Νομός Ευβοίας (Evias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Σαββατιανό (Savatiano ) B , Ροδίτης (Roditis ) Rs , Ασύρτικο (Assyrtiko ) B , Λημνιό
(Limnio) N , Μανδηλαριά (Mandilaria ) N , Ugni blanc B.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Αθήρι (Athiri ) B, Βραδυανο (Vradyano ) N, Καραμπραΐμης (Karambraïmis ) N,
Ρητινό (Ritino ) N.
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33 . Noμόc Αττικής (Attikis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Σαββατιανο (Savatiano ) B , Aσύρτικο (Assyrtiko) B , Poδίτης (Roditis) Rs ,
Mανδηλαριά (Mandilaria ) N , Ugni blanc B , Chardonnay B ( 19), Sauvignon blanc
B ( 19 ) , Sylvaner B ( 19) , Cabernet Sauvignon N (19 ) .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet (*):

Αθήρι (Athiri ) B , Μαυρουδι (Mavroudi ) N, Φωκιανό (Fokiano) N, Αγιωργίτικο
(Agiorgitiko) N, Βιλάνα (Vilana ) B , Folle blanche B , Merlot N, Riesling rhénan B.

34. Νομός Πειραιώς (Pireos ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Ροδίτης (Roditis ) Rs , Σαββατιανό (Savatiano ) B, Φωκιανο (Fokiano) N.

35 . Νομός Κορινθίας (Korinthias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Αγιωργίτικο (Agiorgitiko ) N, Ροδίτης (Roditis ) Rs , Λαγορθι (Lagorthi) B, Ρομπολα
(Robola ) B , Sauvignon blanc B , Chardonnay B.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Ασπρούδες (Asproudes ) B, Κορινθιακή (Korinthiaki) N, Μαυρουδι (Mavroudi ) N,
Σαββατιανό (Savatiano) B, Σουλτανίνα (Soultanina ) B.

36 . Νομός Αχαίας (Achaïas):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet :

Μαυροδαφνη (Mavrodafni ) N, Μοσχάτο άσπρο (Moschato aspro) B, Ροδίτης
(Roditis ) Rs , Βολίτσα μαύρη (Volitsa mavri ) (27 ) N , Λαγόρθι (Lagorthi) B , Μαύρο
Καλαβρυτινό (Mavro Kalavritino) (27 ) N , Ψιλόμαυρο Καλαβρύτων (Psilomavro
Kalavryton ) (27 ) N, Chardonnay B, Sauvignon blanc B , Ugni blanc B, Cabernet
Sauvignon N , Cabernet franc N, Ρομπόλα (Robola ) B , Merlot N, Κορινθιακή
(Korinthiaki ) ( 26 ) N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet (**):

Ασπρούδες (Asproudes) B , Βολίτσα άσπρη (Volitsa aspri ) B, Γουστολίδι (Goustolidi )
B , Κοριτσάνος (Koritsanos) N , Κορινθιακή (Korinthiaki ) N , Σιδερίτης (Sideritis )
Rs , Χονδρόμαυρο (Chondromavro) N, Ψιλόμαυρο (Psilomavro) N, Barbera N,
Folle blanche B , Riesling rhénan B, Traminer B.

37 . Νομός Ηλείας ( Ilias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Pοδιτης; (Roditis ) Rs , Λαγόρθι (Lagorthi ) B , Ugni blanc B , Carignan N, Grenache
rouge N , Merlot N, Cabernet Sauvignon N , Cabernet franc N, Arintho B.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Aσπρούδες (Asproudes ) B, Kορινθιακή (Korinthiaki ) N, Koλλινιάτικο (Kolliniatiko)
N, Mαυρούδι (Mavroudi ) N , Mανδηλαριά (Mandilaria ) N , Pεφόσκο (Refosko) N,
Σιδεριτης (Sideritis ) Rs , Σουλτανινα (Soultanina ) B , <Φιλέρι (Fileri ) Rs .

(*) Lajikkeet Traminer B ja Pinot Noir N poistetaan luokituksesta 5 päivään heinäkuuta 1985 asetuksen
(ETY) N:o 347/79 11 artiklan 3 kohdan mukaisesti .

(**) Lajikkeet Pinot Noir N , St Laurent N ja Valteliner grüner B poistetaan luokituksesta 5 päivään
heinäkuuta 1985 asetuksen (ETY) N:o 347/79 11 artiklan 3 kohdan mukaisesti .
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38 . Νομός Μεσσηνίας (Messinias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Poδιτης^ (Roditis) Rs , Arintho B, Ugni blanc B , Carignan N, Grenache rouge N,
Merlot N, Cabernet sauvignon N , Cabernet franc N , Λαγόρθι (Lagorthi ) B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Ασπρούδες (Asproudes ) B, Βοϊδομάτης (Voïdomatis) N, Γουστολίδι (Goustolidi )
B, Κολλινιάτικο (Kollinïatiko) N, Κορινθιακή (Korinthiaki ) N, Μανδηλαριά
(Mandilaria ) N, Μαυρούδι (Mavroudi ) N, Σαββατιανό (Savatiano ) B, Φιλέρι (Fileri )
Rs , Φωκίανό (Fokiano) N , Cinsaut N, Tempranillo N, Ρεφόσκο (Refosko) N.

39 . Νομός Λακωνίας (Lakonias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Aθήρι (Athiri ) B, Moνεμβασιά (Monemvassia ) B , Poδίτης; (Roditis ) Rs , Aσύρτικο
(Assyrtiko ) B , Carignan N , Ugni blanc B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Ασπρούδες (Asproudes ) B, Βοϊδομάτης (Voïdomatis ) N, Κολλινιάτικο
(Kolliniatiko ) N, Κυδωνίτσα (Kydonitsa ) N, Μαυρούδι (Mavroudi ) N, Φιλέρι
(Fileri ) Rs .

40 . Νομός Αρκαδίας (Arkadias):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Μοσχοφιλερο (Moschofilero) Rs , Ασπρουδες (Asproudes ) B , Λαγόρθι ( Lagorthi )
B , Ντεμπίνα (Debina) B , Ρομπόλα (Robola ) B , Αγιωργίτικο (Agiorgitiko) N ,
Cabernet Sauvignon N, Cabernet franc N, Merlot N, Arintho B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet (*):

Kολλινιάτικο (Kolliniatiko) N , Mαυρούδι (Mavroudi ) N , Poδίτης (Roditis) Rs ,
Pεφόσκο (Refosko) N, Σαββατιανό (Savatiano ) B , Σκυλοπνιχτης (Skylopnichtis ) N ,
<Φωκιανό (Fokiano) N , Chardonnay B , Riesling rhénan B , Sauvignon blanc B ,
Sylvaner vert B , Traminer B.

41 . Νομός Αργολίδος (Argolidos):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Αγιωργίτικο (Agiorgitiko ) N, Ροδίτης (Roditis ) Rs , Σαββατιανό (Savatiano ) B,
Λαγόρθι (Lagorthi ) B ( 19), Ρομπόλα (Robola ) B ( 19).

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Ασπρουδες (Asproudes ) B, Βοϊδομάτης (Voïdomatis ) N, Κολλινιάτικο
(Kolliniatiko) N, Μαυρούδι (Mavroudi ) N , Σκυλοπνίχτης (Skylopnichtis ) N , Φιλέρι
(Fileri ) Rs .

42 . Νομός Κεφαλληνίας (Kefallinias ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Μαυροδάφνη (Mavrodafni ) N (30), Μοσχάτο άσπρο (Moschato aspro ) B (30),
Ρομπόλα (Robola ) B (30), Ροδίτης (Roditis ) Rs , Κορινθιακή ( Korinthiaki ) N ( 29).

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Αρακλινός (Araklinos ) N , Γουστολίδι (Goustolidi ) B , Θειακό (Thiako) N ,
Κορινθιακή (Korinthiaki ) N, Κορφιάτης ( Korfiatis ) N , Μαυροδάφνη
(Mavrodaphni ) N, Μοσχάτο άσπρο (Moschato aspro) B , Παπαδικό (Papadiko ) N ,
Ρομπόλα (Robola ) B , Σκιαδόπουλο (Skiadopoulo ) B , Σκυλοπνίχτης ( Skylopnichtis )
Ν,Τσαούσι (Tsaoussi ) B.

(*) Lajikkeet Pinot Noir N ja Valteliner grüner B poistetaan luokituksesta 5 päivään heinäkuuta 1985
asetuksen (ETY) N:o 347/79 11 artiklan 3 kohdan mukaisesti .
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43 . Νομός Ζακύνθου (Zakynthou):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ροδίτης (Roditis ) Rs , Σκιαδόπουλο (Skiadopoulo ) B, Παύλος (Pavlos ) B.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Ασπρουδες (Asproudes ) B , Βόσσος (Vossos) B , Βοϊδομάτης (Voïdomatis ) N ,
Γουστολίδι (Goustolidi ) B , Κορινθιακή (Korinthiaki) N, Κορίθι (Korithi) B ,
Κουτσουμπέλι (Koutsoubeli ) Rs , Κοντοκλάδι (Kontokladi) B , Κατσακούλιας
(Katsakoulias ) N , Κοζανίτης (Kozanitis ) B , Κοκκινοβοστίτσα (Kokkinovostitsa ) N,
Ρομπόλα (Robola ) B , Σκυλοπνίχτης (Skylopnichtis ) N, Φιλέρι (Fileri ) Rs .

44. Νομός Κυκλάδων (Kykladon):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Αηδάνι άσπρο (Aïdani aspro) B , Αθήρι (Athiri ) B , Ασυρτικο (Assyrtiko) B ,
Μονεμβασιά (Monemvassia) B , Μανδηλαριά (Mandilaria ) N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Αηδάνι μαύρο (Aidani mavro ) N, Αγιαννιώτικο (Agianniotiko ) N, Αθήρι μαύρο
(Athiri mavro) N, Αρμελετούσα (Armeletoussa ) N, Βάφτρα (Vaftra ) N, Κουμάρι
(Koumari ) N, Μαυροκόκορας (Mavrokokoras ) N, Ξερομαχαιρούδα
(Xeromacherouda ) B , Ποταμίσι (Potamissi ) B , Ροδίτης (Roditis ) Rs , Σαββατιανό
(Savatiano ) B , Φωκίανό (Fokiano) N.

45 . Νομός Λέσβου (Lesvou ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Λημνιό (Limnio) N , Μοσχάτο Αλεξανδρείας (Moschato Alexandrias ) B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet :
Σαββατιανό (Savatiano ) B , Φωκίανο (Fokiano) N.

46. Νομός Χίου (Chiou):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Χιώτικο κρασερο (Chiotiko krassero ) N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Φωκιανό (Fokiano) N.

47. Νομός Σάμου (Samou):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Μοσχάτο άσπρο (Moschato aspro ) B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Ρητινο (Ritino ) N, Φωκιανο (Fokiano ) N.

48 . Νομός Δωδεκανήσου (Dodekanissou):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Aθήρι (Athiri ) B , Mooxato άσπρο (Moschato aspro) B (31 ), Moσxάτο Tράνι
(Moschato Trani ) B (31 ), Mανδηλαριά (Mandilaria ) N , Aσύρτικο (Assyrtiko) B, Ugni
blanc B , Grenache rouge N, Tempranillo N , Syrah N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Διμινίτης (Diminitis ) N, Σουλτανίνα (Soultanina ) B , Ροζακί (Rozaki ) B, Φωκιανό
(Fokiano) N , Cabernet Sauvignon N , Cinsaut N.

49 . Νομός Λασιθίου (Lassithiou ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Αθηρι (Athiri ) B , Βηλανα (Vilana ) B , Θραψαθήρι (Thrapsathiri ) B , Κοτσιφάλι
(Kotsifali ) N, Λιάτικο (Liatiko) N, Λαδικινό ( Ladikino) N, Μανδηλαριά (Mandila­
ria ) N , Carignan N, Ugni blanc B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Πλυτό (Plyto ) B , Ροζακί (Rozaki ) B, Σουλτανίνα ( Soultanina ) B.
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50. Νομός Ηρακλείου (Irakliou):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Αθήρι (Athiri ) B, Βηλανα (Vilana ) B , Θραψαθήρι (Thrapsathiri ) B , Κοτσιφαλι
(Kotsifali ) N, Λιάτικο (Liatiko) N, Ααδικινό (Ladikino) N, Μανδηλαριά (Mandila­
ria ) N , Sauvignon blanc B , Sylvaner B , Carignan N, Syrah N.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Poζακι (Rozaki) B , "Σουλτανινα. (Soultanina ) B , Tαχτάς (Tachtas) B , Cabernet
Sauvignon N, Chardonnay B, Grenache rouge N, Tempranillo N, Ugni blanc B.

51 . Νομός Ρεθύμνης (Rethimnis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Αθήρι (Athiri ) B, Βηλανα (Vilana ) B, Θραψαθήρι (Thrapsathiri ) B, Κοτσιφάλι
(Kotsifali ) N, Μανδηλαριά (Mandilaria ) N, Τσαρδάνα (Tsardana ) N, Ugni blanc B,
Sauvignon blanc B, Sylvaner B, Carignan N, Grenache rouge N.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Βιδιανό (Vidiano) B, Βαλαίτης (Valaïtis ) B, Δερματας (Dermatas) B, Λιατικο
(Liatiko) N, Ροζακί (Rozaki ) B, Ρωμέικο (Romeïko ) N, Σουλτανίνα (Soultanina )
B.

52 . Νομός Χανίων (Chanion):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Αθήρι (Athiri ) B, Βιλάνα (Vilana ) B, Carignan N, Θραψαθήρι (Thrapsathiri ) B,
Κοτσιφάλι (Kotsifali ) N , Ααδικινό (Ladikino) N, Μανδηλαριά (Mandilaria ) N , .
Μοσχάτο Σπίνας (Moschato Spinas) B, Ρωμέικο (Romeïko) N, Grenache rouge N,
Ugni blanc B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Λιάτικο (Liatiko) N, Poζακι (Rozaki ) B , Σουλτανινα (Soultanina ) B , Tempranillo
N, Tσαρδάνα (Tsardana ) N, <Φωκιανό (Fokiano) N, Cinsaut N, Alicante Bouschet
N , Grenache blanc B , Maccabeau R. "

III . Muutetaan ensimmäisen osaston lukua " IV. Ranska " seuraavasti (viiniköynnöslajikkeet lisätään
mainittuun kohtaan aakkosjärjestyksessä):

7. Departement de l'Ardéche:

- B kohdassa :

suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Chenanson N.

11 . Département de rAude :

- A kohdassa :

- suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajikkeet Vermentino B ja Chenanson N ,

- hyväksyttyjen lajikkeiden luokasta poistetaan lajikkeet Vermentino B ja Chenanson
NH,

— B kohdassa :

- suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Chenanson N,

- hyväksyttyjen lajikkeiden luokasta poistetaan lajike Chenanson N {***),

13 . Departement des Boucnes-du-Rhône :

suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Chenanson N.

16. Departement de la Charente:

suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Chardonnay B.
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20. Département de la Haute-Corse ja Département de la Corse du Sud:

- suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Carcajolo N,

- hyväksyttyjen lajikkeiden luokasta poistetaan lajike Carcajolo N.

26 . Département de la Drôme:

B kohdassa :

suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Chenanson N.

30 . Département du Gard:

- suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajikkeet Chenanson N ja Vermentino B ,

- hyväksyttyjen lajikkeiden luokasta poistetaan lajikkeet Chenanson N (**»*) ja Vermentino
B.

83 . Departement du Var:

suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Chenanson N.

84. Département du Vaucluse:

- suositeltavien lajikkeiden luokkaan lisätään lajikkeet Chenanson N ja Gamay N ,

— hyväksyttyjen lajikkeiden luokasta poistetaan lajike Gamay N.

IV . Muutetaan ensimmäisen osaston lukua "V. Italia" seuraavasti (viiniköynnöslajikkeet lisätään
mainittuun kohtaan aakkosjärjestyksessä):

55 . Provincia di Perugia:

hyväksyttyjen lajikkeiden luokkaan lisätään lajike Chardonnay B ("■*).

56. Provincia di Terni:

hyväksyttyjen lajikkeiden luokassa :

- poistetaan ilmaisu "Ei ole",

- lisätään lajike Chardonnay B (**)".

(**) Lajike lisätään luetteloon 5 päivään heinäkuuta 1985 asetuksen (ETY) N:o 347/79 11 artiklan
1 kohdan b alakohdan mukaisesti .

V. Korvataan II osaston luku II . "Kreikka " seuraavasti :

" II . KREIKKA

1 . Νομοί Έβρου (Evrou), Ροδόπης (Rodopis), Ξάνθης (Xanthis), Δράμας (Dramas),
Σερρών (Serron):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Poζακι (Rozaki ) B (33 ), Italia B (32).

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Μοσχάτο Αμβουργου (Moschato Amvourgou) N, Ροζακί (Rozaki ) B, Ροζακί μαύρο
(Rozaki mavro) Ν,Σιδερίτης (Sideritis ) Rs.Τσαούσι (Tsaoussi ) B, Φράουλα (Fraoula )
Rs , Όψιμος Σουφλίου (Opsimos Soufliou ) B , Καρυδάτο (Karydato ) B (32).

2 . Νομός Καβάλας (Kavalas ):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Alphonse Lavallée N, Italia B , Poζακι (Rozaki ) B.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Μοσχάτο Αμβουργου (Moschato Amvourgou ) N, Ροζακί μαύρο (Rozaki mavro) N.
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3 . Νομοί θεσσαλονίκης (Thessalonikis), Χαλκιδικής (Chalkidikis), Πιερίας (Pierias),
Κιλκίς (Kilkis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Alphonse Lavallée N , Cardinal Rs , Calmeria B , Italia B, Poζακι (Rozaki) B.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Mοσχάτο Aμβούργου (Moschato Amvourgou) N, Muscat Reine des vignes B , Οψιμος
Εδέσσης (Opsimos Edessis ) B, Perlette B, Victoria B (*).

4. Νομοί Ημαθίας (Imathias), Πέλλης (Pellis), Φλωρίνης (Florinis), Καστοριάς (Kastorias),
Κοζάνης (Kozanis), Γρεβενών (Grevenon):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Ei ole .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Calmeria B , Mooxato Aμβούργου (Moschato Amvourgou ) N, 'Οψιμος Eδέσσης
(Opsimos Edessis ) B , Poζακι (Rozaki ) B, Σιδεριτης (Sideritis ) Rs, Φράουλα (Fraoula )
Rs .

5 . Noμος Λαρισης (Larissis):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Alphonse Lavallée N, Cardinal R , Italia B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Calmeria B, Italia B , Moσχάτο Aμβούργου (Moschato Amvourgou) N, Poζακι
(Rozaki ) B, Victoria B.

6 . Νομοί Μαγνησίας (Magnissias), Καρδίτσης (Karditsis), Τρικάλων (Trikalon),
Φθιώτιδος (Fthiotidos):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Ei ole .

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Cardinal Rs , Moö/aio Aμβούργου (Moschato Amvourgou) N, Muscat Reine des
vignes B , Pοζακι (Rozaki ) B , Σιδεριτης (Sideritis ) Rs , <Φράουλα (Fraoula ) Rs .

7 . Νομοί Ιωαννίνων (Ioanninon), Θεσπρωτίας (Thesprotias), Πρεβεζης (Prevezis), Αρτης
(Artis ), Λευκάδος (Lefkados), Κερκύρας (Kerkyras):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Ainoastaan nomos Kερκύρας (Kerkyras ) -alueelle : Cardinal Rs , Poζακι (Rozaki ) B.

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Αετονυχι (Aetonychi ) B , Μοσχάτο Αμβούργου (Moschato Amvourgou ) N, Σιδερίτης
(Sideritis ) Rs , Τσαούσι (Tsaoussi ) B , Φράουλα (Fraoula ) Rs .

8 . Νομοί Κορινθίας (Korinthias), Αχαΐας (Achaïas):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:

Calmeria B, Cardinal Rs , Gold B , Italia B , Poζακι (Rozaki ) B, Zouλτανινα (Soultanina )
B , Φράουλα (Fraoula ) Rs .

b ) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:

Alphonse Lavallée N, Σιδεριτης (Sideritis ) Rs , Victoria B (*).
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9 . Νομοί Αργολίδος (Argolidos), 'Αρκαδίας (Arkadias), Αακωνίας (Lakonias), Μεσσηνίας
(Messinias), Ηλείας (Ilias), Ζακύνθου (Zakynthou), Κεφαλληνίας (Kefallinias),
Αιτωλοακαρνανίας (Etoloakarnanias), Φωκίδος (Fokidos):

a) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Cardinal Rs (28 ).

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Αετονύχι (Aetonychi ) B , Cardinal Rs , Ροζακί (Rozaki) B , Σιδερίτης (Sideritis) Rs ,
Φράουλα (Fraoula ) Rs .

10. Νομοί Ευβοίας (Evias), Κυκλάδων (Kykladon), Δωδεκανήσου (Dodekanissou):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Cardinal Rs , Italia B , Poζακι (55 ) (Rozaki ) B , Σουλτανινα (Soultanina ) B.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Μοσχάτο Αμβούργου (Moschato Amvourgou ) N, Φράουλα (Fraoula ) Rg.

11 . Νομοί Βοιωτίας (Viotias), Αττικής (Attikis), Πειραιώς (Pireos), Λέσβου (Lesvou),
Χίου (Chiou), Σάμου (Samou):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Ei ole .

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Αετονύχι (Aetonychi ) B , Αυγουλάτο (Avgoulato ) B , Cardinal Rs , Μοσχάτο
Αμβούργου (Moschato Amvourgou) N, Μοσχάτο Αλεξανδρείας (Moschato
Alexandrias ) B , Ροζακί (Rozaki ) B , Σίδερίτης (Sideritis ) Rs , Φράουλα (Fraoula ) Rs ,
Victoria B(*).

12. Νομοί Λασιθίου (Lassithiou), Ηρακλείου (Irakliou), Ρεθύμνης (Rethymnis), Χανίων
(Chanion):

a ) Suositeltavat viiniköynnöslajikkeet:
Cardinal Rs , Poζακι (Rozaki ) B , Zouλτανινα (Soultanina ) B , Italia B.

b) Hyväksytyt viiniköynnöslajikkeet:
Aledo B , Alphonse Lavallée N, Ohanez B , Φράουλα (Fraoula ) Rs , Victoria B (*).

(*) Lajike lisätään luetteloon 5 päivään heinäkuuta 1985 asetuksen (ETY) Nro 347/79
11 artiklan 1 kohdan b alakohdan mukaisesti .

VI . Täydennetään IV osaston B osan lukua " II . Kreikka " seuraavasti :

lisätään perusrunkolajike "SO4".

VII . Asetuksen III osaston B osassa :

a ) muutetaan lukua " I. Kreikka" seuraavasti :

1 kohdassa :Νομοί Χανίων (Chanion), Ρεθύμνης (Rethymnis), Ηρακλείου ( Irakliou),Λασιθίου
(Lassithiou), Δωδεκανήσου (Dodekanissou )

poistetaan c osa ;

2 kohdassa : Νομοί Κορινθίας (Korinthias), Ηλείας ( Ilias )
- täydennetään νομος-alueella seuraavasti : Aργολισος (Argolidos)
- poistetaan c alakohta ;

3 kohdassa : Αχαΐας (Achaïas), Μεσσηνίας (Messinias ), Ζακυνθου (Zakynthou), Κεφαλληνίας
(Kefallinias ), Λευκάδος ( Lefkados )

poistetaan c alakohta .

b ) muutetaan lukua " II . Ranska" seuraavasti :

poistetaan I kohdan "Viinistä tislatuissa alkoholijuomissa " 1 kohdan b alakohdasta "Hyväksytyt
viiniköynnöslajikkeet" Sauvignon B -lajike .
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VIII . Asetuksen (ETY) N:o 3800/81 liitteessä :

- korvataan alaviite ( 19) seuraavasti :
"( 19) Suositellaan yksinomaan vuoristoalueilla ."

- poistetaan alaviitteet (20), ( 21 ), ( 22), ( 24) ja (25 ),

- korvataan alaviite (28 ) seuraavasti :
"(28 ) Suositellaan yksinomaan nomos-alueilla Argolidos , Lakonias , Ilias , Messinias ja Za­

kynthos."

- korvataan alaviite (29 ) seuraavasti :
"(29) Suositellaan yksinomaan tarkistetun alkuperänimityksen "Cephalonia Mavrodafni " tuo­

tantoon rajatulla alueella ."

- korvataan alaviite (32) seuraavasti :
"(32 ) Suositellaan yksinomaan nomos-alueella Serres ."

- korvataan alaviite (33 ) seuraavasti :
"(33 ) Suositellaan yksinomaan nomos-alueella Evros ."

- lisätään alaviite seuraavasti :

(62) Hyväksytään Regierungsbezirk Koblenz -alueella lukuun ottamatta seuraavia alueita :
Landkreis Ahrweiler ja Landkreis Cochem-Zell , Verbandsgemeinde Untermosel Landkreis
Mayen-Koblenz -alueella sekä kaupunginosat (Stadtteil ) Güls , Metternich , Moselweiss ja
Lay kreisfreien Stadt Koblenz -alueella .


